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163. Mercurî, 24  Iuliu, (5 Augustü).

BraşovH, 23 Iuliu (4 Augustu) 1885»
Astăzi nu ne vomu ocupa nici de visita ce 

se (}ice că o va face Ţarulu Alexandru III mo- 
narchului nostru, nici de viit,6rea întâlnire între 
cancelarulă Bismark şi ministrulă de esterne austro 
ungarii K alnoky, nu vomu vorbi nici de festi
vităţile costisit6re ce se arangiază în Budapesta 
în onorea visitatoriloră esposiţiunei, nici de pre
gătirile estraordinare ce se făcu în Cluşiu pentru 
„epocala“ adunare generală a „kultur-egylet“-ului, 
nici de giganticulă plană d’a se înscenâ unu 
congresă alu tuturoru reuniunilor^ de maghiari- 
sare, ce se discută tocmai acum în colonele foi-

t£ză cumpărăturile, pentru că prevădu, că d£că 
se voru începe esecuţiunile în ţ6ră vorii pute 
cumpără dela ţărani şi dela licitaţii cereale pe 
unu preţă de nimică. Bieţii agricultori nici n’au 
căraţii bine bucatele de pe câmpu şi esecutorulă 
le şi presentă ordinulă de încasare a restauţeloră. 
Cum o să scape ei din strîmt6re, decă nu prin 
aceea că-şî voru vinde totu, bucate şi vite, cu 
orî-ce preţă ?

De astădată şi patrioţii noştri înfocaţi s’au 
spăimântatii. Faţă cu ordonanţele lui Szapary 
e naturalii că nu potu fi indiferenţi, căci îi us
tură şi pe ei, nu ca esecuţiile inspectoriloră de

lom maghiare: ci ne vomü íntórce privirile spre ai d-lui Trefort, cari se facű numai pe
spinarea Nemagliiarilorű. ,,Egyetértés“ apelézá 
la iurisdicţiunile comitatense şi orăşenescî, ca sé 
protesteze grabnicii şi în massă în contra ordo
nanţei ,,absurde şi nelegale“ a d-lui Szapary. 
S’au făcută deja cei dintéiu paşi din partea 
unorü deputaţi.

Sé nu stămii cu manile în sínű —  esclamă

trista realitate, ce se ascunde îndărătulă acestoră 
spectacole mari şi mici.

înainte cu trei luni, vorbindu despre pompa 
şi luxulu celii mare, ce s’a desfăşuraţii la 
deschiderea esposiţiunei din Budapesta, amu (Jisu 
între altele:

Ce contrastă între strălucirea din capitală
şi miseria din regată! Unde este mulţumirea şi j f6ia oposiţională din Cluşiu — şi să nu lăsămă 
bunăstarea poporaţiuniloră, ce voiescă a o în fă- ca economii noştri, talpa ţârii, să cadă victimă
ţişa lumei străine aranjorii esposiţiunei? junei o litice  f innn ciare care ne mai av§nda nici " y ““-  »  -seu se se neţ

I v . v ’ . # ide puţina desvoltarea limbei sale.« ComisiuneaMulţumirea au păpat’o de multă d-nii Tiszá

in viăţa privată, în biserică şi scolă, în comună şi lite 
ratură.« Aşternuta motivare a Exelenţei Vostre continuă 
din vorbă în vorbă: »A sili pe cetăţen-i de altă limbă, 
să şi-o însuşăscă — afară de limba maternă — şi pe 
a statului, ar fi o străduinţă fără scopü. Dar a oferi ori
cui prilej uiü, a şi-o însuşi din vârsta copilărâscă, e o bu
nătate, pentru care statului numai mulţămire i se póte 
aduce. Şi singura cale pentru acésta este introducerea 
limbei maghiare între obiectele de învăţămenta ale scd- 
lelorü poporale.« însuşi Exelenţa Vostră lămurită accen
tuaţi în amintita motivare, că acésta sé se facă ,cu acea 
îngrijire şi cumpétare, ce-o pretinde greutatea esecutărei 
şi înainte de tóté cruţarea sentimentelorü naţionalităţilorfl 
de altă limbă.«

In asemenea modă arată raportulü comisiunei de 
instrucţiune alésá la 3 Aprilü 1879 de dietă, raportü cu 
care-i presentă ea proiectulü desbátutü, că la crearea 
nouei legi nu s’a ţîntitO la résturnarea scólelorü 
nemaghiare şi a problemei lorü de cultură şi instruc
ţiune. »Scopulü şi destinaţiunea« proiectatei legi noué, 
spune elü lămuritii, »nu suntü altele, decâta a face po
sibilă cetăţenilorii nemaghiarî şi feluritelorü confesiuni în
suşirea limbei statului, fără negligerea limbei proprii »ma
terne.* Acceptândft comisiunea crearea unei astfelü de 
legi, »nu recomandă nici o mésurá aspră de siluire, nu 
doresce şi nici nu póte dori, ca în acéstá patriă sé i-se 
răpâscă vre-unei naţionalităţi limba séu sé se neglige câtă

declarăună miilocă de echilibrare, ne mai putendă in- i nhiar» nx Jună unmto 
Trefort cu acţiunile loră politice interiore pentru + / • • - *  a  - a  u - *.•* a  - ’ legea să mtărescă conscunţa,A . J  • 'a ' a  ̂ ^  î-  f  j venta mmicu, şi fimdu desbrăcată de ori ce uma- “ .......................întărirea pretinsei idei de stătu maghiară, er . \  ̂ ,
bunăstarea câtă mai era a păpat’o şovinismulă ni â ê’ a su en û ună naufragiu completă.

Să nu stâmu cu manile în sînu —  4icemuungurescă cu esperimentele lui costisitóre, cu 
pofta de câştigă şi cu lăcomia celoră ce s’au şi noi — şi sé ne trezimă din ilusiuni, căci mi 
înrolată sub stâgulă combatanţiloră pentru idea | seria din ţâră nu se va puté curmá câtă e lumea 
unui statü specificű maghiară imaginarii. jprin esposiţii, ce nu suntfl făcute la timpü, şilprin

ţ)iarele maghiare ni-au luata în nume d e jreuniuni de maghiarisare. 
réu aceste cuvinte cari, se înţelege, nu se po-j
triveau nicidecum cu veselele disposiţiuni, ce ; °
domniau între înfocaţii naţionalişti din Cluşiu şij Me mo r a n d u l f t
din Budapesta, pentru cari adí tóté suntă numai | consistoriului bisericei evangelice c. a. a Ardeiului 
lapte cu păsată. Ei de sigură că nu s’au g&n-datü în. 2 7  Aprilie 18 8 5  Nr. 29511885  cătrâ Es- 
ditu, că încă în toiulă esposiţiunei voră fi de-j Gelenţa Sa d. Augustü Trefort, ministru r. de culte şi 
şteptaţi din dulcile ilusiuni priu glasulü nemiloşi, ^ u c fiu n e  rejeritorüla instrucţiunea limbei maghiare
’ * * A a m  Q nn  /3 IO  o  nn n  4̂ » n  n  7î Z n  n  n i  n  Lo/ i^/ i/ i/Î
alu ministrului-execuţiă.

De când s’a inaugurată noua viaţă consti
tuţională maghiară, multe ordonanţe de ale mi- 
niştriloră de fináncé unguresci au sbârnăită pe 
de*asupra capeteloră bieţiloră contribuabili spă- 
riaţi şi îngroziţi, dér ordonanţa dela 20 Iuliu a 
„simpaticului“ ministru de fináncé actuală, comite 
Szapary, le pune verfă la tóté, ilustrandű într’ună 
modü fórte tristă contrastulă celă mare dintre 
pompa ce se desfăşură adí în capitală şi dintre 
marea miseriă, ce domnesce în ţâră.

Cetitorii noştri cunoscu cuprinsulă fatalei 
ordonanţe despre care e vorba. Ministrulă or
donă inspectoriloru de dare ca acum, după ce 
s’a terminată secerişulu, în luna lui Augustă, sé 
încaseze restanţele de dare pe calea esecuţiunei 
cu cea mai mare vigóre dela agricultori şi dela 
ceilalţi contribuabili.

Ordonanţa minist.rului-execuţiă a produsă 
sensaţiune durerósa nu numai în ţâră, ci pretu
tindeni. „Neue freie Presse“ o numesce „dra
conică“ şi (̂ ice, că restanţele de dare în Ungaria 
trebue că au luată mari dimensiu^ şi că s’a go- 
IM cumplitü visteria statului, decă corniţele Sza- 
paiy adresézá inspectoriloră de dare cuvinte a- 
tâtu de aspre.

S’au şi sâmţită imediată urmările triste ale 
ordinului de esecuţiă. La bursa de cereale din 
Budapesta şi Viena au căijutu deodată preţurile 
buiateloră în modă însemnată. Negustorii sis

în şcolile poporale nemaghiare ale bisericei.
(Urmare).

Pentru lămurire ne serveşte în acăstă privire în 
prim ulii locO chiar motivarea, pe care o face articoluia 
XVIII din 1879 decisiunilora sale: că ar fi „de lipsă, 
să i-se dea fiecărui cetăţena prileja, se-şî însuşescă limba 
maghiară i. e. limba statului.« Astfela tote hotărîrile sale 
au singuruia scopa, de a-i oferi cetăţenului acesta »pri
leja* şi împuternicirea dală »ministrului de culte şi in
strucţiune« în § 4, de a regulă instrucţiunea obligată a 
limbei maghiare în respectivele scoli poporale prin ordo
nanţă, încă e una mijloeâ pentru ajungerea acestui scopa. 
Este dar firesca şi de sine înţelesâ — în casula când 
legea trebue să conglăsuiaseă cu cererile lui Verboczi din 
Tripartitum opus juris consvetudinarii inclyti regni Hun- 
gariae, Prologus titulus VI, § 12 : ne laqueus alicui pa- 
retur per eam — că măsura pentru însuşirea limbei ma
ghiare, prin care să i-se dea cetăţenului »prileja« — tre
bue judecată şi măsurată după scopultt şi problema sca
lei poporale şi că acele scoli poporale, i. e. nemaghiare, 
cărora li-se impune acesta nou obiecta obligata de învă- 
ţământa sunt.0 seu vora fi abătute dela chemarea adevă
rată a lora atâta cu privire la cultura generală, câta şi 
la cea naţională şi confesională.

Despre acesttt spiritâ de respectare a dreptului na
turala şi positiva ala cetăţenilora cu limba nemaghiară 
găsima noi repeţite mărturii şi în motivarea, cu care 
Ecselenţa V6stră aţi aşternuta la 11 Maiu 1879 în dietă 
»Proiectulâ referitora la instrucţiunea limbei maghiare 
în scolele poporale.« Şi aici se accentueză, că »nici
odată statuia şi legislatura nu au avutâ intenţiunea, pre
cum nici acum nu are să răpe^că naţionalităţilortt limba 
lortt seu să le-o stremtoreze"; dimpotrivă ar fi »în inte- 
resulâ chiar ala naţionaliiăţilora să pricepă şi să p6tă 
vorbi limba statului, în vreme ce folosesca propria-ie limbă

»că e a naţionalităţilorO frumósa chemare, de-a trăi în 
acăstă patriă în pacînică înţelegere şi egală îndreptăţire« 
şi de-aceea nici nu se îndoesce, ,că confesiunile, naţio
nalităţile, corporaţiunile ş. a. nu vorü căută şi nu vorü 
găsi în acesta proiecta de lege nimicâ altceva, decâtâ 
unü esenţiala mijlocü pentru desvoltarea reciprocelorü 
lorü interese şi culturei lorü generale.«

Din cele spuse dela sine se vede, care e sensus 
legurn, în care va trebui să se îndeplinăscă articolulü de 
lege XVIII: 1879, mai cu sémá şi cu privire la ordonanţa 
lăsată în sarcina d-lui ministru, pe care autorităţile scó
lelorü confesionale' nemaghiare »să aibă în vedere« nu- 
mérulü césurilorü pentru obligata instrucţiuna a limbei 
maghiare la fixarea planului de învâţământa.

După »spintulü legilorü,* a cărui esplicare e dată 
atátü în legile religionare ale téréi şi în articolulü XLIV 
1868 despre egala înpreptăţire a naţionalităţilor^ cátü şi 
în motivarea şi raportulü comisiunei Ia proectulü de lege, 
apoi şi’n declaraţiunile proprii şi repeţite ale Exelenţei 
Vóstre, trebue să li se dea scolarilorü »prilejü« să-şî în- 
suşăscă limba maghiară în şcolile poporale şi elementare, 
fără , negligerea propriei limbi materne,« fără »periclitarea 
egalei îndreptăţiri,« fără »păgubirea culturei lorü gene
rale« şi cu »acea îngrijire şi cumpătare, ce.... cere mai 
înainte de tóté cruţarea sentimentelorü naţionalităţilorfl 
de altă limbă,* dela sine se înţelege numai în măsura, 
în care se póle face acésta în modü naturala la o şc0lă 
de felulü acesta — 1a o şeolă elementară — şi fără să 
se facă imposibilă împlinirea problemei, căreia în primulü 
rendű servescü aceste şcoli: creşterea religiosă şi morală 
anume a şcolarilortt, pregătirea lorü intelectuală cu cuno- 
scinţele şi dibăcia trebuincióse pentru vieţă în sfera şi 
pănă la tréptá, care după starea culturală a timpului o 
pretinde aceea comunitate de traiu (la noi aşa dară şi 
germană şi evangelică,) căreia îi aparţine şc01a, pe care 
a întemeiat’o şi o susţine.

O competentă analisă a planului de învăţămenta 
esmisü cu înalta ordinaţiune dela, 29 Iunie 1879 Nr. 17,284 
1879 pentru şcolele cu limba de instrueţiă nemaghiară 
şi anume a numérului de óre fixatü în elü pentru in
strucţiunea obligată a limbei unguresci arată, că aici nu 
se validitézá principiulü temeinicü alü constituţiunei un
guresci: »Executiva potestas nonnisi in sensu legum.... 
exercebitur.“ Introducerea acelui numérü de óre în şco
lele nóstre ar trebui să ni-le desorganiseze cu totulü şi 
să le depărteze dela anumita lorü destinare, ceea ce totü 
e împotriva »spiritului legilorü,* abstrăgendtt dela aceea, 
că de s’arü folosi în astă privire, ea nu ar fi în înţele
gere cu autonomia bisericei nóstre preste şcolele sale po
porale, nu ar fi în înţelegere cu egala îndreptăţire a na-
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ţionalităţilorii şi cu hotărîrile temeinice ale constituţiunei, 
pe cari, după cum mai süsü s’a doveditü, articolulü de 
lege XVIII: 1879 totü nu voi sé le réstórne.

II.
Acésta ne conduce îndată la lămurirea acelorö în

grijiri, pe cari o raţională pedagogiă şi didactică trebue 
sé le ridice împotriva acelui planű de învâţămentO şi a 
numărului de ore pretinse pentru instrucţiunea limbei un
guresc! în şcolele nóstre germane din punctulü de vedere 
alü şcolei poporale şi alü scopului ei.

Planulü de mvé|áméntü, pe care Exelenţa Vóstrá 
l’aţî publicatü cu ordinaţiunea din 26 Augustü 1877, 
Nr. 21,678 pentru şcolile poporale ale Ungariei, hotăreşte 
vorbă de vorbă şi lámuritü : »Ca punctü de căpeteniă ^lü 
instrucţiunei în şolele poporale elementare servesce limba 
maternă, care trebue astfelü ínvétatá, ca copilulü să-şi 
pótá esprimâ printr’énsa atátü o cugetare originară, a sa 
propriă, cátü şi una câştigată pe calea intuiţiunei a 
învăţăturei — să-şi potă spune cugetele sale în dreptă 
ordine şi înşirate lámuritü uoele după altelo, sé potă în 
sferşM sé şi le scrie corectü. Scopulü instrucţiunei lim
bei în şcolile poporale este dară, sé vorbéscá copilulü 
lámuritü şi curatü şi cu o intonare firéscá, séu sé-si 
potă împărtăşi ideile.«

Pe temeiulü acestui principiu şi coréspundétorü ce- 
rerilorü sale pedagogice, ministerialulü planü de ínvétá
méntü dă îndreptările didactice pentru instrucţiunea in
tuitivă, pentru cetire şi scriere, precum şi pentru gra
matică.

Unü principiu tare deosebitü de acestă ílü stabi- 
lesce »Planulü de înveţămentO pentru şcolile poporale cu 
limba de instrucţiune nemaghiară« dela 24 Iunie 1879, 
Nr. 17,284, eşitti cu puţine luni mai târdiu. Acesta ho- 
tăresce adecă vorbă de vorbă : »Ca punctü de căpeteniă 
alü instrucţiunei elementare poporale servesce limba ma
ternă, cu care trebue în legătură înveţată limba ma- 
gh ia ră . “

A tatu în instrucţiunea limbei materne, cât şi în a 
celei maghiare, ce trebue a se învăţa în legătură cu acesta, 
trebue sé fiă şcolarii astfelü introduşi, ca copilulü sé potă 
esprima în tr’ énsele atatü cugetările sale proprii originare, 
catü şi cunoscinţele sale câştigate pe ralea intuiţiunei (a 
învăţăturei) lămurită, apoi sé ’şi pótá spune cugetele în 
dreptă ordine şi înşirate lámuritü unele după altele, sé 
potă ’n sferşittt sé şi le scrie corectü.«

»Scopulü instrucţiunei limbei în scólele poporale e- 
lementare este aşa dară, sé vorbéscá copilulü lámuritü şi 
curatü şi cu intonare firéscá séu sé ’şi pótá împărtăşi
ideile şi scrie*.

Dupé acestü principiu nou stabilita pentru şcohle
nemaghiare, se dă apoi speciala îndrumare pentru »exer
ciţiile de cugetare şi vorbire«, relativü la instrucţiunea 
intuitivă, apoi pentru instrucţiunea în scriere şi citire, 
relativü la instrucţiunea limbilorü. Puţine ore escepţio- 
nándü — aşa doué în clasa primă, doué în despârţâ- 
méntulü A, una în despărţămentula B alü clasei a doua 
la şcolele cu doué clase, şi asemenea în celelalte — cari 
suntü mai cu sémá hotărîte pentru «gramatica« limbei 
materne, trebuescü sé se predea limba maternă şi limba 
maghiară, în scólele cu unü înveţătoru din anulü alü i 
doilea şi în scólele cu mai mulţi învăţători îndată dinpri - 
mulü anü de şc01ă, de odată şi ’n aceeaşi mésurá com
binate, ca şi cum pentru améndoué limbele ar fi fixatü
acelaşi scopü.

Aşa spune îndrumarea »planului de ínvétáméntü*
în partea II »împărţirea şi sfera obiectelorü de învâţă- 
méntü după anii de scolă,* în despártéméntulü 2 »Limba 
maternă şi instrucţiunea limbei ungureseî,« a) »Eserciţii 
în cugetare şi vorbire« din vorbă în vorbă; »Clasa ân- 
téia, ántéiulü anü de scólá:« »Invétátorulü pune 
pe copii sé esamineze mai de aprópe şi singuri 
obiectele ce li suntü deja cunoscute, anume sé 
le şi cerceteze ei înşişi. Prin cunoseinţele câ ş- : 
tigate pe calea intuiţiunei despre ce e vrednicü a se sei :  
la obiecte, introduce pe şcolari în cugetare. Esperienţele 
făcute şi ideile câşligote se vorű formula seriosü în fraze 
singuratice şi uşorO de priceputü şi apoi unite în tr o 
descriere legată compuşi din astfelü de singuratice fraze... 
După aceea dascálulü sé le facă cunoseate obiectele din 
scolă şi împrejmuirile ei, dascálulü sé dină pe băeţî în 
casa părintescă şi împrejmuirile acesteia sé cunóscá viéta 
familiară, sé’i întreţină cu esplicări verbale şi la sferşittt 
sé le împărtăşâscă şi numirea, obiectului în limba ma
ghiară, sé pună pe copii sé le repeţâscă şi unde se ‘ póte 
sé le cuprindă în fraze ungureseî, în acestü chi püsé 
instrueze paralelü în limba maghiară.« (Va urma.)

»Asociaţiunea Transilvaniei« a încredinţată di
recţiunea şcolei de fete de curendu creată în Sibiiu d-rei 
Elena Tânâses cu , exinstitutore secundară la Asilulu 
»Elena Dorana« din Bucuresei, Zice »L’Indep. roumaine.«

_ _ 0 —

Ni se scrie din Sigetulft Marmaţiei, că la cursulu

suplimentarü de limba maghiară ce s’a ţinutfl în prepa-! 
randia de statü de acolo au luatü parte 71 de învăţă
tori români şi ruşi (ruteni), avéndü diurnă de 70 cr. pe 
di dela statü, Directorulü preparandialü H e t e n y e i  Ká 
l m á n  s’ar fi purtatü fórte bruscü şi neumanü cu ínvé- 
ţătorii, i-ar fi internat la marginea oraşului în depărtare de 
XU—3L de órá de edificiulü preparandialü, s’ar fi térguitü 
cu câţiva locuitori din Sigetü sé le dea viptulü, aşâ că 
din supă de chimenü nu i-ar fi scosü üirecforulü, dicéndü 
că nimeni nu ia în sémá pe ,ezek oláh-és muszka dasz- 
kalek« (aceşti dascăli olahîşi muscali). Pentru o secundă 
întârdiere dela cursü le ar ti detvasü câte 10 cr., érpen- 

jtru o oră totă diurna de 70 cr. Totü aşa o păţeu daca 
vorbéu, fie şi pe strade românesce séu rusesee, ba îi da 
şi afară din edificiulü preparandialü. Peste totü numi- 
tulü director s’arfi purtat cu învăţătorii şi cu diurna lorü? 
ca şi cum i-ar fi scosü aceşti bani din buzunarulü séu. 
Bieţii învăţători, daca arü fi fostü lăsaţi sé se încuartireze 
şi sé mănânce dupé placulü lorü, erű fi cruţatO şi bani 
de drumü şi n’ar fi suferita nici de tómé.

—0 —
Duminecă în 28 Iuhu s. v, (9 Aug. s. n.) tine

rimea studiósá sub conducerea d-lui George Proca va 
aranja o petrecere cu danţfl în sala otelului celui mare 
din R0şnov0. Venitulü curatü este destinatü pentru a- 
jutorarea copiilorü séraci. Inceputulü la 8 óre séra.
i PreţulO de intrare pentru persóná 1 fi. pentru familiă 2 fi. 
Ofertele márinirnóse se primescü cu mulţumită şi se vorü , 
chita pe calea Ziaristicei.

—o—
ţ)ilele aceste se aflau trei Italieni în sala de aştep- 

; tare a gârei din Dresda. Avéu la gátü legături cu culo- 
rile iî.aliene roşu-albü-verde. Luându-le dreptü colorile 
ungureseî, nişte Germani îi provocară sé ’şi ia legăturile 
dela gâtă. Italienii nu pricepură, neşciinda limba ger
mană, şi aşa una Germana îi şi smulse unuia legătura, 
dar — interveni poliţia. Simpatia Germanilora pentru 
Maghiari cresee mereu !

_  o—
Până la sferşitulă séplémánei trecute au fosta la 

Vâlcele 565 ospeţi. Cu acestă ocasiune amint imil. că 
s patrioţii« au preferită a tipări capuia listei de cură eu 
texta francesü — pe lângă celü ungurescü — numai 
textü románü séu germanű sé nu figureze pe listă. Co
pilării ungureseî.

—0—
Doi delegaţi ai consorţiului căii ferate Tergu-Mu- 

reşului-Borsecfl-Tulgheşfl se află in timpuíü de faţă în 
Bucurescí. Delegaţii voescü sé intre în tratări cu gu
v e rn u l románü pentru construirea liniei Bacău-Peatra- 
Tulgheşâ, respective pentru joncţiunea căii unguresc! cu 
cea română.

—0 —
La colecta făcută in favórea bisericei şi şcolei ro

mâne din Betieanü, după trecerea balului din 12 1. c. 
şi după încheiarea dărei de sémá ce a.mü puclicato în 
Nr 151 alü fóifii nóstre, a mai incursü 1 fi. dela d. 
Ilié J u g a n ü ,  învăţătortt ín Odesci; astfelü venitulü cu
rata face 70 fi. 93 cr.

—0 —
O fóiá ,,patriotică“ spune, că filiala din Braşova a 

reuniunei de maghiarisare ardelene a făcuta paşi pentru 
înfiinţarea unei reuniuni de economiă şi împrumuta în 
Braşova,

—0 —
La şc01a normală superiórá din Bucuresei sunta 10 

burse vacante: 2 în secţia de litere şi 8 în secţia de 
sciinţe. din care 3 pentru sciinţele fisice, 2 pentru ma
tematice şi 3 pentru sciinţele naturale. Pentru ocuparea 
lorü se va ţinea concursü la Universitatea din Bucuresei
în diua de 25 Septemvrie.

—0—
Circulă sgomotuiü în România — Z'ce *N. Pestei* 

Journal« — că cálétoria ministvului-preşedinte Brătsanu 
stă în legătură eu alipirea României la uniunea vamală 
ausiro-ungară-germană.

Tipografia statului din Viena a concediata mai 
multe sute de iuerătore, avéndü sé le urmeze şi rest alü; 
tota aşa se va face în tóté tipografiile, deórece noua 
lege industrială austriacă opresee aplicarea femeilorü la 
lucra in timpuia nopţii.

—0 —
Se anunţă din Broştenî, judeţulu Suceava, că acolo 

munţii suntü acoperiţi cu zăpadă.

INDUSTRIA DE CASA.
Mociu, 22 iuliu 1885.

Cela mai buna mijloca pentru înaintarea siărei 
materiale a unui popora este industria de casă. Despre 
acestu adevării fiinda convinşi bărbaţii noştri, ne strigă 
mereu se lăpedăma portulâ străina şi se îmbrăcăm*! 
cretinţa. Noi femeile ne-amâ supusa lora şi i-am a s 
cultata, costumula naţionala a intratD în usa mai în 
tote părţile locuite de Români şi sperănnl că nu preste

multa timpü va străbate şi între femeile din poporö. i  
Acum credemü că ar fi rêndulü nostru sé ceremü şi noi 
dela bărbaţii români unü asemenea esemplu.

Devisa ori cărui poporú, ori cărui statü şi ori 
cărei naţiuni care voiesce a înainta în privinţa materială 
este cruţarea. Prin cruţare au ínaintutü fóte popórele 
mari civilisate ale Europei. Aşa dară cruţarea trebue 
sé fiă şi devisa nostră. Sé rábdámü, sé suferima şi 
bani în mâni streine sé nu dámü ; sé ceremü dela bár 
baţii noşfri sé nu-şi mai siléscá bieţii părinţi, înr-ă până 
se află pre la şcoli, ca se-şi vendă vitele din jugü spre 
a le cumpera vestminte de modă : f ra c i i ,  ghete sau pa
puci de Iacii, pălăria da c i i  etc., cari chiarü şi după 
nume îţi inspiră óre-care dcsgustu, ci se îmbrace vestminte 
ţesute de mana nostră.

Prin acésta vë asigurâmü d-lorü, că veţi da unü 
avêntü puternicü industriei de casă şi noi femeile din 
di în 4i ne vomü sili a ţese totü mai multü şi mai fru- 
mosü, numai câtü vé rugàmü ca de arta mânilorù 
nóstre sé nu vé ruşinaţi, ci mai vèrtosü së o socotiţi de 
o adevëraià podobă naţională! In inima nostră e înăs- 
cută pasiunea de a imita; dacă eu voiu vedea pre băr- . 
batulü amicei mele mândrindu-se in societăţi cu vestmin
tele tësute de femeea sa, eu încă më voiu sili a ţese 
bărbatului meu asémenea vestminte şi încă mai cu gustu, 
mai elegante, pentru că aşa sunt eu, aşa este firea fe> 
meilorü.

Luxulü la noi nu este altü ceva decâtü bani tre
cuţi în mâni strëine. Aşa dară pentru ce së nu ne 
despărţinrâ noi de luxü când chiarü şi Francesii — po- 

: porulü celü superbü — vëdêndu-se în faţa periculului 
s ’au sciutü despărţi de elő şi aşternendu-şi pre altarulö 
patriei lorü juvaerele, catenele, orológele şi inelele de 
aurü au sciutü compune cele cinci m iliirde, fără a mai 
stóree bucătura din gura poporuiui !

Së mergemü mână în mână ; noi ne-amü lápédalú 
de mătase şi în locuiü ei amü ímbrácatü cretinţa ; poftimù 
acum ca şi bărbaţii să-şi arête virtutea lorü. Scopulü 
s’ar -’junge mai uşorii, décâ mai ántéiu de tóté ne 
vomü siii ca së avemü unü depositü de tësëturï de casă 
de unde să-şî potă procura orï-care industriaşa románü, 
care se va adresa cătră femeile nóstre ca së-i ţe-ă nu
mai sé se asigure de trecerea ma eriei. Atari tésàturï 
fine, variate şi de gustü arü putea mulţămi pre orï-care 
bârbatü.

Aurélia Ih inü n. Germanii.

a v i s ű
Biroulű subsemnatei Reuniuni aduce prin acéita la 

cunoscinţa publică, cumcă secţiunea de albináritü a cita
tei Reuniuni va ţinea pe la finea lunei lui Augusta n. a, 
c. o adunare generală, împreunată cu o esposiţiă de in
strumente şi aparate necesare la cultura albinelorü, pre
cum şi de felurile producte ale acesteia. La acestă adu
nare potü lua parte nu numai membrii amintitei reuniuni, 
ci şi toţi iubitorii şi cultivă^orii aibinăritului. S ’a luatü 
în vedere împrejurarea de a se jertfi o 4> mtrégá pen
tru acestă afacere, ca sé aibă ocasiune fiecare partici
panta a se lumina de ajunsü in direcţiunea ramului st ti
păritului atatü prin studiarea esposiţiei, câtu şi prin schim
barea reciprocă, de idei relativü la acéstá cestiune.

Pentru de a aduce lucrulü íntr’unö sistemü órecare 
se va statori unü programü speciala, conformü căruia se 
vorü aduce la pertractare anumite obiecte, ordinate deja 
de mai nainte. — Pentru de a se satisface după putinţă 
tuturora aşteplărilorfl intenţionate, suntü rugi ţ i  îoţT amicii 
aibinăritului a ’şi formula de timpuriu eventualele lorü în
trebări, la cari ar dori vr<vo desluşire séu chiara desba- 
tere amenunţită; m^i departe, toţi aceia cari arü dori 
a desvolta înşişi anumite părţi din obiectula süsü me
morata, suntü poftiţi a se insinua de mai nainte la con- 
ducétorula secţiunei aibinăritului, d-lü George Horvalh, 
oficiala de te,legrafü aici în Braşovfl. — Cei ce voescü a 
espune câte ceva, suntü rugaţi de asemenea a se pregăti 
de timpuriu şi a se însinua la acelaşi conducétorü. Pe 
lângă acestea se observă espresü, cumcă aci nu e vorba 
de espunerî de esoelare, ci de întocmiri íntr’adevérü prac
tice. Noi vremü sé aflămă ce avemü bunü, ce suntemü 
în stare a încerca adî pentru de a ne câştiga ce ne lip- 
seşce, şi ce avemü de lipsă a mai învâţa. Sé aducă 
deci fiecare cu sine ceeace scie că e bunü şi practieö : 
întocmirea stupinei, diferite forme de coşniţe, unelte tre- 
bnmcióse Ia manipularea cu stupii, apoi miere, iniedü şi 
alte producte. Totü va fi bine priimtü spre a servi de 
iconă a stării, în care se află cultura albinelorü în co- 
mitatulü Braşovului.

Cu ocasiun^ adunării din cestiune se va lua con
duşii şi asupra întrebuinţării sumei de 200 fl. v. a., cari 
s’au datü ca subvenţiune din partea înaltului guvernü 
spre scopulü culturei albinelorü.

Totă înt runirea va fi de unü interesü forte mare cu 
atátü mai vériosü, căci la ea va lua parte şi d-lü pro
fesorii de apicultură, Andr. Abend, carele în călătoria sa 
se speră a satisface invitării nóstre.
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h Comunicări mai de aprope în privinţa timpului şi 
locului întrunirei precum şi alte încunosciinţări vorii ur
ma mai târziu.

B r a ş o v  ti, 17 Iuliu 1885.
Birou l ii

Reun. economice din cernit Braşovului, 

idei relative la ameliorarea sortei ţeranului.
(Urmare  ş i  fi iie)

Lipsa de bani e atâtă de mare, încâtă bietulă ţă
ranii, numai să capete bani, vinde bucatele din tomnă

şi totuşi să aibă frumosă câştigă şi să provédá pe fie
care famiiiă cu 2—4 pomi. Să ne esplicâmu;

In Transilvania avemü 2600 sate (afară de celea 
80 oraşe şi 13 cetăţi libere.) Despărţăminte are Asocia- 
ţiunea nostră pare-mi-se 22 adecă unulö cu altulă cam 
115— 120 sate într’ună despărţământO, dacă vomü ad
mite însă precum şi este, că suntü adecă sate unde nu 
suntü Români de loeü, atunci pe unü despărţementil vinü 
cam 100 sate românesc! de totü séu în mare parte ro 
mânesel. Scóla pomologică de modelü, fiecare, ar avea 
dar de a se griji ca la 100 de scóle sătesc! să aibă de 
unde le da alto; nobili de p răsi!ă ; va avé dar ca în timpü 

— deşi e sigură că pănă la alte bucate nu-i vorü ajunge! de 5 ani să dea minimum 1000 de altoi, şi aceea e tare 
cele ce i rărr.ână; vinde boii şi ia vaci, apoi vacile şi ia | uşorii, din Fementă putemű, cultiva nu mii, ci deci şi 
bivoli, după aceia vinde bivolii şi ia cai — scii de cei î «ute de mii în timpulü celü mai scurtö, séménámü se- 
eu 20 fi părechia, şi în fine caii îi morü după câteva | minţele tómna, dela primă véra într’ună anü plăntuţa o 
luni, şi apoi — pune bade Grigore carulü la odihnă, că altuimü şi altoiulü de 2—3 ani o vindemü, ori plăntămil 
s’a obosită destulü! Pentru bani îşi vinde însăşi liber- j loculü unde are să vegeteze de totü. Séménándü 
tetea sa, îşî vinde braţele încă de iarna pentru véra vii- j toţi învâţătorii câte unü sfratü de unü metru latü şi 5 
tóre şi atunci cum védurámil —- lucră cámpulü altu ia, | nrietri lungü cu sămenţâ de meri, altulü cu peri, altulü 
ér ogorulü lui rămâne bátutü de D cjeu. ! eu pruni, altulü cu persed şi cireşi şi în fine altulü cu

• Aşa e în multe locuri. j nud, ade^ă de tóté 5 straturi, şi continuându-o acesta
Vedemil pe de altă parte că nici páméntulü nu e ’n 10 ani, ve asigureză că nici unü rezorü sterpü nu 

totü caltivatü. Aci în Ardealü vedemü mai preste totü j acnü vedé ín Ardélü, tóté ar fi plantate cu pomi, şi 
mai pe la tóté satele, câte o costă golă, unde|aPoi folosulă ar fi alü tuturoril, dar cu deosebire alü

era totă viaţa pentru a face pelerinage. Elfi adună ban! 
centru construirea unei catedrale Ia Antiohia în memo
ria celor dinteiă creştini şi darurile ce prirnesce le duce 
la consulatele spaniole.

* * *

numai măcrişfl iepurescü se face. Acela e páméntü rău, 
du se plătesce să-şi rupă omulü ósele cu elü, pănă că- 
pétámü în parte dela jupánulü Iţig de celü bunü, aşa 
íjicü ţăranii noştri şi cóste’orü sterile le dau bună pace, 
ca D-(Jeu făcendil minuni să le facă productive fără muncă. 
La aceste cóste sterile să ne íntórcemü privirea şi să le 
íjicemü: Dacă timpurile vitrege au luatü páméntulü celü

ţăranului, care avéndü de unde să se provăcjă cu pomi 
nobili pentru unü pretü bagatelü, ş’ar umplé tóté rezó- 
rele şi astfelü ar avé cu unü mij'ocü de traiu mai multü 
si ar binecuvânta memoria iniţiatoriloră

Sé formámü deti  societate pomologică, carea să 
fie compusă din învăţătorii sătesc! mai destri şi din 
profesorii preparandiilorü şi stau bunü, că mai multü bine

din mâna ţeranului, acum sunteţi voi silite a-lă i va aduce populaţiunei ţărei chiar şi decâtă aşa numitulă
susţinea, respective a-i uşura traiulü. Şi cóstele cele 
sterile suntü silite sé scotă pe ţăranfl din néeazü astfelü, 
iD c á t ü  acela deslegându-şî mânile din roeiuhl datoriei sé 
potă striga liberü: suntü domnű în páméntulü meu. Cós
tele acelea rele trebue sé dea ţă,ranului nostru bani în 
pungă, nutreţO la vite şi desfătare în casă ; cóstele acelea 
trebue prefăcute în pometuri ţârănescî şi încă cátü se 
póte mai iute, până nu punü lipitorile mânile şi pe ele. 
Par’ că vedü pe unii punându-şi pumnii la gură şi puf- 
nindü de rísü. Eu rémánü ínsé firmü şi constanţii pre 
Ungă ideile mele şi că în timpü de 10 ani, dacă  
mm voi, tóté cóstele potü sé fie plantate cu pomi no
bili, (Jică tóté cóstele din totü Ar dél ulti, numai sé ne 
apacámü de lucru în realitate, nu aci pe hârtiă. Cai 
sar părea prea cut.ezătore afirmaţiunea acésta, aceluia-i 
şină din capulü locului, că se înşâlâ grozavü. şi ca să 
J convinsă că înşelatu-s’a, ílü rogü sé cetăscă următo* 
ralü planü, după care multa  în 10 an! ar fi totü Ar- 
iélulü o adevărată grădină de pomi roditori. Etă după 
a mea părere, cum s’ar puté umplé cu pomi totü Ar- 
délulü în timpulü celü mai scurtü.

Sciutü lucru este, că tóté superiorităţile seólelorű 
românesc! din Ardélü şi Ungaria au recomandaţii dasca- 
lilorü pătesci înfiinţarea de pomologii şcolare, sciutü este 
îi aceea că mulţi dintre învăţători au ínceputü a cultiva 
pomăritulO şi a~şî instrua elevii în acéstá măestriă folo- 
óre şi plăcută — cu deosebire învăţătorii români din 
le 2 foste regimente grăniţăresci şi câţi va dintre cei- 
ţt învSţător! români dovediră frumosü zelü în aréstá 

privinţă, sciutü e însă şi aceea, că marea maioritate a 
dascalilorü român! nu au făcută absolută nimicü în astă 
irecţiune, de ce? — ei vorü sci. Trebue dec! cu or- 

competinte să silescă pe toţi înv0ţătorii a pune 
mare pondü pe grădinile pomologice şi pa instruarea ele

in cultivarea pomilorü. Asociaţiunea transilvană 
-după a mea părere — incă ar face fórle bine, dacă 
j-ar lua iniţiativa pentru formarea unei reuniuni pomo- 

, carea sé fie compusa din membrii de pe terenulil 
despărţăminteloră şi în fiecare despărţămentă 

o pomologlă modelü, carea va fi cea mai bună 
a scólei de pe teritoriulü despărţămentului res

pectiva.
Acéstá pomologiă modelü să fid subvenţionată cu 

50-30 fl. pe anü din f ndulü Asociaţiunei, ori că despăr- 
;méntulü respectivü să o subvenţioneze din alte venite.

sunt venitele petrecerilorü împreunate cu adunările 
iespărţămintetoră — pre unde despărţămintele ţinO adu- 
sftrile regulată. Şi remuneraţiunc-a acésta de 20—30 fl. 
pe anü sé o priméscá acelű invét,átorü care, avéndü gră- 

mai acomodată, pricepéndu-se mai bine la pomáritü, 
ia produce pomii cei mai mulţi şi de soiuri mai bune 

comerciu. A ehl învăţătorii apoi sé fie obligată 
icultiva atâţia pomi, înoată sé pótá da — pentru unü 

modestü — la. tóté scóiele de pe teritoriulü des- 
párfáméntului respectivă pom! de prăsilă, de unde adecă 

înveţâtori sé potă lua crenguţele nobile de altuitü,
Şi pomologiile modelü ar fi în stare în timpü de 5 ani 
iprovedea pre tóté celelalte pomologii şcolare cu pomii 
Kcesarî pentru de a avé de unde al ui. Ér pomăriile 

ar putea figura în alţi 5 ani — cniar dacă pănă 
toci nu ar începe cultivarea pomilorü

'Kultur-egylet* alü fratilorü maghiari.
Ioanti Popii Beteganuliî 

înv éí ă lorü

DIVERSE.
Căsătoria. — D. B. B a i u  Co s t a ,  învăţători în 

Oreştiă, îşi va serba cununia în 8 Augustü n. a. c. cu 
d sora E l e n a  Dem i an,  fu a reportu lu i pretoru Demian, 
în biserica gr. or. din Bal.şa. Dorimü vieţă fericită ti
nerei părechi!

* **
Ună re^atù de vêndara. — După cum anunţă 

unele (Jiare americane, regele Kalakaua, stâpânitorulü in- 
sulelorü Sandwichs, a tri?ni«ü la guvernulü Statelorü 
Unite ale Americei de nordü unü solü, care së ofere 
numitului guvernü spre cumpërare regatulü Hawaii, »aşa 
precum îi merge şi cum se află.* Strania ofertă se (Jice 
că îşi are isvorulü în necesitatea ce are regele d ’a-şi 
uchilibra 0răşi referinţele averei sale totalii derangeate.

Unü monarchü despre duelü. — Impératulü IosiflI. 
scrisese în 17 Augustü 1771 din Laxemburg: „Domnule 
generală! Trimite numai decátü în arestü pe contele 
Károlyi şi pe cápitanulü de Werff! Contele e spulberatü, 
ténérü şi preocupatü de nascerea sa şi de noţiuni false 
asupra onórei. Cápitanulü e unü vechiü luptátorü, care 
voiesee sé aplaneze fiecare afacere cu sabia şi pistolulü 
şi care a tractatü cu pasiune cartelulü ténérului conte, 
fiiii nu suferii în armata mea nici unü duelü, despretuescü 
principiile acelora, care ílü apérá, ílü justifică şi se stră
pungă cu sânge rece. Dacă am ofiţeri, cari se espunü 
inimicului, pe aceia îi stimezü. Nepăsarea, pe care o 
dovedescü cu astfelü de prilegiuirî, servesce şi lorü şi 
patriei lorü spe onóre. Dacă ínsé între acestea vorü fi 
şi astfelü de bărbaţi, carî suntü gata de a jertfi totulü 
pentru ura şi résbunarea, ce o au faţă cu inimiculü lorü, 
pe aceia îi despretuescü; pe unü astfelü de om eu nu-lü 
ţinti mai bunü, decátü pe unü gladiatorü romanü. Ţine 
consiliu de résboiu asupra ambilorü ofiţeri, cerceteză cu 
imparţialitate, care a fostü causa duelului şi acela care 
va fi vinovatulü, are sé fie jertfa sorţii şi a legii. Eu 
vréu, ca unü obiceiu atâtii de barbarü, care se potri- 
vesce cu secolulü lui Tamerlan şi Baiazetü, şi care are 
adeseori urmări atátü de triste pentru singuraticele fa
milii, sé fie suprimatü şi pedepsitü, chiarü dacă aşfl 
perde prin acésta jumétate din ofiţerii mei. Suntü încă 
ómeni carî cu caracterulü eroismului íntrunescü şi pe 
acela alü unui bunü supusü. Publică d-le generalü seri
sórea acésta íntr’unü ordinü de di tuturorü ofiţerilorfi 
ca sé cunóscá fiecare vederile mele.

** *
Necrologü. — Const. Atanasiu  a decedat ü la 17 

curentü, 3 óre diminé(a, în etate de 55 de ani în Galaţi, 
îmormêntarea s’a sâverşită la 18 curenţii.

Fie-i (ërîna uş0ră !
* * *

** *

Necrologă. — Estera Popii născută Călinii, .soţia 
d-lui Ştefană Popă, în urma unui morbă greu, după 
suferinţe îndelungate a adormită în Domnulă la 18 Iuliu 
9 ore sera, în etate de 37. înmormântarea s’a făcută 
Sâmbătă la 20 c., la cimitirulu Şerbană-Vodă, din 
Bucuresci.

Fie’i ţărîna uş6ră !

SCffil TELEGRAFICE.
(Serv. part., alü »Gaz. Trans.«)

BERLIN, 4  Augustu. — Sgomotulu despre 
nenorocirea, ce se dice că i s’ar fi întemplatu. 

Montefiore — O telegramă din Londra, cu data de | prinţului germanii de cor6nă nu e întemeiată.
28 Iuliu şi publicată de 4’aru^  nostru, aduce ştirea | LONDRA, 4  Augnstu. —  G u v ern u lu  en- 
că M Montefiore a murită. Mortea marelui filantropă a j g le s ii n ’a  p r im ită  n ic i o confirm are a  sc ire i desp re
produsă o mâhnire generală. Eltl s ’a născută Ja 24 Oe- 
tomvre 1784, în Londra, şi şi-a dobândită ună renume 
universalü prin necurmatele sale binefaceri. Călătoriele 
sale în Palestina, Egiptü, Marocü, Rusia, etc., n’avea alt 
scopü decât ajutorulü. Pretutindeni ehl lupta spre a u- 
şura ş’a îmbunătăţi esistenţa corraligionarilorü séi evrei. 
Elü era iubită şi respectatü de totă lumea din Londra, 
şi despre acésta a pututü mai alesă sé se convingă anulü 
trecutü, cu ocasiunea serbării centenarului séu. Consi- 
liulü comunalü din Londra a otárátü acum sé ia parte 
în  c o r p o r e  la înmormântarea lui Montefiore.

* * *

o ciocnire a Ruşiloru cu Afganii nu departe de 
Meruciacă.

CAIRO, 4  Augustă. — Nunţii sosiţi din 
Berber anunţă m6rtea lui Osman Digma.

B I B L I O G R A F I I .

Au apărută urmâtorele publicaţiuni ale Academie. 
Române şi se află de ven^are la librăria Socectt & Co. 
în Bucurescî:

1. »Documente privitdre la Istoria Româniloră.« 
Urmare la colecţiunea lui E u d o x i u  de H a r m u z a c h i  
— Suplimentă I. Volumulă II. 1781— 1814. Cu portre-0 căletoriă pe josft Ia Ierusalim. — pilele acestea

din urmă se observa pe stradele din Pera, la Constanti- t , . T . , r.. . ,  . „ , tulă lui Ioanu Gheorghe Caragea voevod. — »Documente
nopole, unü pelerinü creştină care făcuse o călătoria pe , A i - > i. . t „ culese din Archivele Ministerului Atacenlorü streine dm
josü din ţera sa natală la Ierusalim. Elü atrăgea curio- ,, •  ̂ j  » t r\ i u  ̂ v -nrn__ w y , - i Pansü«  de A. I . O d o b e s c u .  — Volumü in 4° de XLVII

şi 755 pagine. Preţulfl 40 lei.
2. »Analele Academiei Române«.

sitatea trecătoriloră prin costumulă séu de căiugără îm 
podobitil cu totü felulü de coji de dobitoce de apă adu
nate de pe malurile Iordanului. Elü avea capulü şi pi- 
ciórele gole şi în mână unü ciomagü lungă c’o cruce în 
vérfü. Dupé cele ce s’au sciutü în urmă, acestă pelerină 
este unü spaniolü anume Ignacio Martinez, care plecându 
din Valladolid, cálétorise pe josü prin Francia, Austria 
şi Turcia, trecuse Bosforulü íntr’unü vasü la Scutari, de 
unde îşî iuâ ér drumnlü pe josü la locurile sfinte. De 
acolo, pelerinulü nostru se íntórse totü pe josü la Scu
tari ş’apoi la Constantinopole, unde trecuse pentru ân- 
téia oră în Ianuariu. Ignacio Martinez a dată o visită 
comitelui de Coelo, trämisulü Spaniei, pentru a ’i da sémá 
de pelerinagiulü séu. Elü a refusatüj orice ajutorü ce i 
s’a oferitü şi n’a primitü decátü hrana (Jilnică. Ună a- 
inínuntü ciudata este, că acestă pelerină a trecutü prin 
Turcia nesciind decáiü trei cuvinte dia limba turcă : pâne, 
apă ş’a dormi. In Balcani şi într’o parte din Asia mică

Seria II. To-
mulü VII 1884— 1885. Secţiunea I. Partea administra
tivă şi desbaterile. Volumü în 4° de 337 pagine. — 
Preţulă 3 lei.

a foştii adesea supëratü de hoţi, dér vedèridü că nu avea 
produce J nimicü l’au lăsată së trecă. Se (Jice Ignacio Martinez, 

ţt&ţia pomï câtü să potă altora da altoiă cu 5— 10 cr. 'caré n’are decâtü 26 ani, a arëtatü dorinţa d’aş! consa-

Bancnote românesc! 
Argint românesc . . . 
Napoleon-d’ori . . . .  
Lire turcesci . . . . .
I m p e r ia l i .........................
G alben i..............................
Sensurile fonc. »Albina« 
Ruble Rusesci . . . .  
Oiscontulü »

Cursuiu pieţei Braşovo
din 3 Augus st. n 1885.

. . . Cump. 8.82 Vend. 
8.75 *
9.88 >
11.15 »
10.10 »
5 85 »

100.50 » 
122.5

-10 % pe anü

8.84 
8.80 
9.92 

11.20 
10.15 
5.90 

101. -  
123.5

Edi tor ü : Iacobü Mureşianu.
Redactorü responsabilă : Dr Aurel Mureşianu.



Nr. 163. GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

öm-sulü la bursa de Viena
din 3 Augustü st. n. 1885.

Rentă de aură 4°/0 . . . 98 85 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92.20 
Imprumutulii căiloru ferate

u n g a re .......................148.40
Amortisarea datoriei căi- 

loră ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.75 

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .123.  

Amortisarea datoriei căi- 
loră ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.20 

Bonuri rurale ungare . . 103.25 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2 75 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş ă ........................... 102 50
Bonuri cu cl. de sortarel02.20 
Bonuri rurale transilvane 101.75

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.......................
Imprumutulă cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................
Act. băncel de credită ung. 
Act. băncel de credită austr. 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

102. -  

98.

11925

120. —
82 65
83 30 

10905 
139.50

868 
287 — 
280.70

591
9.93—
61.45

125.20

B u r s a  d e  B u e u r e s e î .

Cota oficială dela 17 Iuliu st v. 1885.

Renta română (5°0).
Renta rom. amort. (5% )

» convert,. (6 °/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7°/0)

» „ „ (5"/»)
» » urban (7°/0)

». (6°/o)
> (5°/o)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională
A u r i i .................................
Bancnote austriace contra aurii

cil

ump. vend

89 90
93 931/,
88Va 89Va
30 32

100V, lOlVa
8 4 s/4 85Vi
98Va 99'^
91V>
83 83 V.
1240 1250

10  V* 
2.04

11V*
2.05

Gasa Nr. 2 3  din Tnşnad
încăperi în etagiu, situată la locii i6rte 

frumosu, avend încă terenu pentru clă- 

ditu, cu venitu siguru , se vinde 

ieftinii din causa depărtării, proprieta

rului. A se întrebâ totu acolo.

Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se pot îl cumpăra în tu 
tungeria lui I .  O ross.

se potii face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşoru 

prin mandate poştale.

Adresele ne rugămă a ni se trimite esactu arătându - se 

şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

Pentru Austro- Ungaria :

pe trei l u n i ....................................... 3 îl. —
„ ş6se l u n i ....................................... 6 fl. —
„ unu a n u ....................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate.

pe trei luni ..................................10  franci
„ şese l u n i ........................................20 ,,
,, unu a n i i ....................................... 40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Nr. 620— 1885.
Concursu.

La sc61ele reuniunei foştiloru grăniţeri din regiment'!Iii I român/f 
suntă de conferitu pe calea concursulai următ6rele staţiuni înv5 
ţătoresci:

1 . Postulu de învăţ&toresă la sc61a din Voila, comitatulu Fagi 
rasului, cu salarii anualu de 300 fl. v. a . , cuartiru ’ şi lemne de 

după trebuinţă.
2. Postulu de învSţătoru secundarii le scola din Vestemu, corni- 

tatulu Sibiiului, cu emolumentele: 200 fl. salariu anualu apoi cuartiruşi 
lemne de focii.

3 . Postulu de învăţătorii adjuncţii la sc61a din Voila cu salarii
de 180 fl. cuartiru şi lemne de focii.

Concurenţii la aceste posturi au se’şi subşt^rnă cererile instruite
cu diploma de cualificaţiune şi alte documente legali pănă în 20 Augustfi
a. c. st. n. la

Comitetul li administrătoru de fondu lă  sco la stici i alu fo ş t i l o r u  graniţm & 
regimentu lu  I  românii în Hlbiiu.

Mersulü trenurilorü
pe linia P red ea lü -B u d a p esta  şi pe linia T e lu sö -A ra d ű -B u d a p esta  a călei ierate orientale de statö. reg. ung.

I*re «lealii-Budapest a

BucurescI

Predealu
Timişă
Braşovă
Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodă
Haşfaleu

Sighişora ^
Slisabetopole
Mediaşă
Copsa mică
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelă
Teiaşft
Aiudă
Vinţulă de susă
Uióra
Cucerdea
tthirisft
Apahida

{
dluşiu v
Nedeşdu
Ghirbéu
Aghirişă
Stana
Hoiedmă
Oiacia
Sucii!
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
FHigyi-V ásárheh 
Várad-Velinţe

Oradia-mare
P. Ladány
Szolnok
Buda-pesta

Viena (

Trenü
de

ersóne

6.22
7.01 
7.38
8.01
8.45 

10.10 
10.29  
10.39  
1Í. 19 
11.54  
12.12 
12.56

1.30
1.45  
2.11 
2.55 
3.17  
3.2 !
3.31 
4.09 
5.36 
5.5
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7.48
8.2K
8.47
9.06
9.26 

10 01 
10 20 
10.30
10.37 
tO.M
12.37
2 -s*
6 0 ) 

6.35 
3.00

Trenü Trenü 
accelerat omnibus

7.14
7,43

8 22 
8.48

9.13  
v? * 8 

10.31 
12.07 
2.10 
2.45 
8 0 j

Trenü
omnibus

5 0 0 7.45
9 45 12.50

9.47 1.09
10 .11 1.40
10.44 2.27
10.51 2.55

S i l .18 3.38
11.36 4.17
11.51 4.47
12.23 5.42

1.19 7.37
1.30 8,01
1.37 8.21
2.05 9.05
2.25 9.4-
2.36 10.02
— 6.20

3.13 6.59
— 7.15

3.40 7.43
4.01 8.29
— 8.55
— 9.04

4.24 9 12
4.49 10 23
— 12.32

5 12.59
6.08 —

10.37
1 id Ö Í 
4.45
10.05 

10 50

8.00 
8.3 
8.59 
9.34  

I 0. 1 6
11.04  
12 17
12.4 
1.21 
"A05 
H.08  
3.39 
3.55 
4.0 >

8.22
10.30

B udapesta—l* re d e a lű

Viena
Btadapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare î

Várad-Velencze
Fugyi-Vásárhely
Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Buda
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
Nedeşdu
Clusiu i
Apahida
öhiris
Cncerdea (

(
Uióra
Vinţulă de susă
Aiudă
Teinşă
Crăciunelă
Blaşă
Micăsasa
Oopşa mică
Mediaşă
Slisabetopole
Sigiş0ra
Haşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldióra

Braşovft
Timişă

Predealu
BucurescI

6.05
Nota:  6rele de n6pte suntă cele dintre liniile gr6se.

Trenü
omnibus

6.47
L0.37
1.44
5.33

12 0 » 

12.31 
2.16  
3.12  
3.32
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41
6.0 *

6.40
7.00

Ê j - )

Trenu
accelerat

7.15 
1 45 
3.41 
5.21

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

3.15
7.29

6.41

7.14
7.42

8.31
9.01

1 0 0 -
10 .16

11.24
11.43
11.45

12.08
12.22

12 5 7

1.27
1 4 5
2.06
2.81
2.5<>
3.4^
4.19
0 4  
4.53
5.20
5 3
6.07
6.32
7.30

11.35

8.27

9.45 
9.59 

10. ï  8 
11.36  
12.10 
12.48 

1.31 
2.56 
3.29 
4.0i' 
4.18  
4.36 
5.05

6.20
9.11

11.26
1.28
2.00 
2 11 
2.3 i 
3.18  
3.41 
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02

e.24
6.43
i m
7.26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.68

10.24
10.44 
1Í.28
11.44  
12.18  
12.36

1.22 
1.56  
2.34 
3.02 
4.41 
5 3 »
6.03

6.35
7.U

Trenü
omnibus

8 .0 .) 
1 1 .4i 
2.31

6.01
6.4i
7.2‘ !
8.01

10.05
11 .0
11.3
12.14

1.09
l.fiO
2.48
3.23
4.56
9Â i

Tipografia ALEXI, Braşovii.

T e iu ş A - A r a d A - B u d a p e s ia

josü

T e iu ş A
Alba-Iulia 
Vinţulti de 
Şibotti 
Or ăştia 
Simeria 
Deva 
Braniclca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişfi
Gyorok
Glogovaţii
A r a d A
Szolnok

B u d a p e s t a
Viena

Trenü
omnibus

11.09 
11.46  
12.20 
12.52

1.19  
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3 5 0  
4 2 5
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

B u d a p e s t a - A r a d  A -T e iu ş ti.

6.18 —
6.57 6 14
7.12 6.30
7.27 6.47
7.56 7.17
8.10 7.32
2.39 12.00
3.16 12.14

7.10 2.10
8.00

A ra d A -T im ftç é  r  a

A ra d A
Âradulü nou 
Néraeíh-Ságh 
V ïuga 
Ormíalva
Msrcziíaüva
TfiMfi§.é:r.îs.

Trenă
Oînnibuij

6,00 
6-25 
6.50  
7.19  
7.38 
7.56 
8,42

Trenü de
p arafes

12.55
1.21
1.46  
2 18
2.H6
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

8.25 
8.36 
8.54 
9,13  
9 2Í  
9 36 

10 « 6

T im iş 6 r a - A r a d A

T im is ó r a
Merczitalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Sâgh 
Aradulü nou
ILt m 1 &

Trenü de 
persóne

6.07 
6.40  
6.51 
7.0B 
7.23 
7 4 0  
7 5"

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

3.56 Viena
4.27 Budapesta
4.53
5.19 Szolnok
5.41 4  r  ltd  A
6.08 Glogovaţii

6.39 Gyorok
7.04 Paoîişii
7.29 Radna-Lipova
7.41 Conopü
>\12 Bêrzova
8.49 Soborşin
9.29 Zam
9.49 Gurasada

10.23 ilia
1 1 3 7 Branicïca
10.52 Deva
11 18 Simeria (Piski)
11.32 Orăştiă
4 5 Şibotii
5.10 Vinţulă de josü
8.16 Alba-Iulia
6.05 T«HuşA

l'renü de 
persóne

Trenü
acceleratü

11.00
8.0o 

11.02 
11.12 
3 37 
4.13
1.38 
4.51 
5 10
5.38  
5.57
6 42 

7,14  
7.43 
8.01 
8.21 
8.47 
9,05 

10 10 
10.43 
11.04  
11.19  
12.0 >

7.15
1.45
3.44
4.02
7 53

Trenü
omnibui

»'0
1140

1200
R.yfi
611)

6.46
7.00
7.23
7.51
8.10
5.58
9.28
9.56

10.17
10.38
llJ
Í1.23
12.2
12.58
1.22
UO
2:'

^ i m e r i a JP e tro şeu î

'M m e r ia
Streiu
Haţegiă
Pai
Cri vad îâ 
Baniţa
I* t^ t ro s e n l

Trenü de 
persóne

6 3 )
7 0"»
7 : í3
8 -6 
9.33

10.11
iu. 4"

Tre>iü Trenü 
i.ii..C!)v.i

.fíO

.27
19

.10
,57
,35
f:4

2.23
3j
3.49
4.40
5.28
6,07

P e t r o s e u l —S im n er ia

2.25 
1.16  
1.34  
2.04
2.25 
2.54 
3 10

5 00  
5.50
6.07

6.32
6.53
7.24
7.40

P e t r o ş e n î
Baniţa
Grivadia
Pui
Haţegft
Streiu

Trenü
omnibus

6 49 
7.2 7 
8.06 
8.50 
9.31 

10.16  
10.53

Trenü
omnibus

9  33  
1 0 .1 4
1 0  5 4
11 RT 
1 2 .1 7  
12 .5 8

1 3 5

5/8
6.0 

645 
7.’ 5 
802 
8.44 
9.15


